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Valstybinė teismo medicinos tarnyba (toliau – Pirkėjas, perkančioji organizacija, VTMT), juridinio

asmens kodas 191351330, Didlaukio g. 86E, Vilnius, atstovaujama direktoriaus Romo Raudžio, veikiančio

pagal VTMT nuostatus,

ir

UAB „Multilabo“ (toliau – Tiekėjas), juridinio asmens kodas 302325611, A. Šabaniausko g. 14 LT-

08431 Vilnius, atstovaujama direktorės Miglės Natkaitės, veikiančios pagal įstaigos įstatus

toliau Pirkėjas ir Tiekėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami Šalimi, o abu kartu – Šalimis,

atsižvelgdami į tai, kad 2023 m. 12 mėn 22 d. paskelbė supaprastinto atviro konkurso „Sąnaudinių medžiagų

ir kitų priemonių, reikalingų ,,Agilent Technologies“ dujų chromatografų su masių spektrometriniais

detektoriais darbui užtikrinti“ (pirkimo numeris – 703377 (toliau – Pirkimas), o Tiekėjas 2024 m. 01 29 d.

pateikė pasiūlymą ir buvo pripažintas Pirkimo laimėtoju,

sudarė šią viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl Sutartyje išvardytų sąlygų.

1. Bendrosios nuostatos

1.1. Ši susitarimas susideda iš toliau nurodytų dokumentų, kurie apima „Sutarties“ sąvoką ir kurie

ginčo atveju, taikomi tokia prioriteto tvarka:

1.1.1. Sutartis;

1.1.2. Sutarties priedai (išskyrus Pasiūlymą);

1.1.3. Pirkimo dokumentai;

1.1.4. Sutarties pakeitimai;

1.1.5. Pasiūlymas.

1.2. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka Pirkimo dokumentuose

ir Viešųjų pirkimų įstatyme vartojamas sąvokas. Sutarties skyrių pavadinimai naudojami tik nuorodų tikslu ir

negali būti naudojami aiškinant Sutartį.

1.3. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, žodžiai, vartojami vienaskaitos forma taip pat reiškia ir

daugiskaitą, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, žodžiai reiškiantys asmenis

apima ir juridinius, ir fizinius asmenis, o nuoroda į visumą taip pat reiškia ir nuorodą į jos dalį, ir (kiekvienu

konkrečiu atveju) atvirkščiai.

1.4. Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiu nurodyta

reikšme.

1.5. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, trukmė ir terminai skaičiuojami kalendorinėmis dienomis.

1.6. Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, jeigu

nenurodyta kitaip.

2. Atsakingi asmenys ir bendravimas

2.1. Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – teismo medicinos ekspertė Marija

Jakubėnienė, el. paštas marija.jakubeniene@vtmt.lt, jo nesant – ją pavaduojantis Pirkėjo darbuotojas –

specialistė Jolita Remeikienė, el. paštas jolita.remeikiene@vtmt.lt. Pirkėjo atstovas, atsakingas už Sutarties ir

jos pakeitimų paskelbimą – viešųjų pirkimų specialistė Vaida Plaipienė, el.p. vaida.plaipiene@vtmt.lt, jo nesant

– jį pavaduojantis Pirkėjo darbuotojas.

2.2. Tiekėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą – AID grupės vadybininkė Toma Pelėdienė,

tel.+370 640 505 18, el. paštas toma.pelediene@multilab.lt

2.3. Šiame Skyriuje nurodyti Šalių atsakingi asmenys neturi teisės pasirašyti Sutarties pakeitimų.

Elektroninio dokumento nuorašas
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2.4. Pirkėjo elektroninio pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Tiekėjo

pranešimai ir (ar) prašymai Pirkėjui yra: rastine@vtmt.lt.

2.5. Tiekėjo elektroninis pašto adresas kuriuo, Sutarties vykdymo metu, siunčiami Pirkėjo

pranešimai ir (ar) prašymai Tiekėjui yra: info@multilab.lt

2.6. Bet kokie pranešimai, informacija, dokumentai ar korespondencija dėl Sutarties ar jos vykdymo

turi būti įforminama raštu lietuvių kalba ir siunčiama paštu arba įteikiama asmeniškai Sutartyje nurodytais

adresais arba šiame Sutarties skyriuje nurodytais elektroninio pašto adresais, išskyrus pridėtinės vertės

mokesčio sąskaitas-faktūras ar sąskaitas-faktūras (toliau – sąskaita).

2.7. Šalys įsipareigoja nedelsiant pranešti viena kitai raštu apie Sutartyje nurodytų adresų ir šiame

Sutarties skyriuje nurodytų atsakingų asmenų duomenų bei elektroninio pašto adresų pasikeitimą. Jei Šalis

raštu praneša kitą adresą, nuo to momento pranešimai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. Šalis, tinkamai

nepranešusi apie šių duomenų pasikeitimus laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų

vadovaujantis Sutartyje pateiktais duomenimis.

2.8. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį reikalavimą pranešime. Jei yra

nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntėjas pranešime turi nurodyti reikalavimą

patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntėjas imasi priemonių, būtinų jo pranešimo

gavimui užtikrinti. Jeigu informacija perduodama elektroniniu paštu, ji laikoma tinkamai perduota tik tuo

atveju, jeigu Šalis, kuriai skirta tokia informacija, elektroniniu paštu patvirtina jos gavimo faktą.

3. Subtiekimas ir specialistai

3.1. Tiekėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti

bus pasitelkiami tretieji asmenys.

3.2. Tiekėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus nenurodytus subtiekėjus. Sudarius

Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu

žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, kad Tiekėjas

informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus

subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. 

3.3. Tiekėjas gali keisti Sutartyje nurodytus subtiekėjus šiame Sutarties skyriuje nustatytais atvejais

ir tvarka gavęs Pirkėjo rašytinį sutikimą.

3.4. Pirkėjas Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo, numatyto Sutartyje, pakeitimą, raštu

nurodydamas tokio keitimo motyvus.

3.5. Naujo subtiekėjo pasitelkimą ar Sutartyje nurodyto subtiekėjo keitimą iniciuojanti Šalis turi

raštu kreiptis į kitą Šalį ir gauti jos rašytinį sutikimą. Šalis, į kurią kreipėsi, turi atsakyti ne vėliau, kaip per 5

(penkias) darbo dienas ir tik pagrįstais atvejais turi teisę nesutikti su subtiekėjo pakeitimu kitais nei šiame

Sutarties skyriuje nustatytais pagrindais.

3.6. Subtiekėjas, kurio pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų Pirkimo dokumentuose nustatytus

kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiamas tik šiais atvejais:

3.6.1. kai subtiekėjas bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija;

3.6.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, subtiekėjui atsisakius vykdyti

įsipareigojimus, nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies Sutartyje

numatytų įsipareigojimų.

3.7. Tiekėjas privalo pakeisti subtiekėją, jei paaiškėja, kad jis atitinka Pirkimo dokumentuose

nustatytą pašalinimo pagrindą, kuris taikomas ir Sutarties galiojimo metu.

3.8. Jei subtiekėjui, Pirkimo dokumentuose buvo keliami reikalavimai dėl pašalinimo pagrindų

nebuvimo, keičiamas ar naujai pasitelkiamas subtiekėjas turi atitikti atitinkamus Pirkimo dokumentuose

nustatytus reikalavimus. Tiekėjas privalo pateikti naujo subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą

patvirtinančius dokumentus. Jeigu subtiekėjas atitinka bent vieną Pirkimo dokumentuose nustatytą pašalinimo

pagrindą (jei taikoma), Pirkėjas reikalauja, kad Tiekėjas pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu

subtiekėju.

3.9. Reikalavimai specialistams ir jų keitimui nekeliami.

3.10. Šalims sutikus dėl subtiekėjo pakeitimo ar naujo subtiekėjo pasitelkimo, Šalys raštu sudaro

susitarimą dėl subtiekėjo pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. Naujas subtiekėjas gali

pradėti vykdyti jiems Tiekėjo pavestus įsipareigojimus pagal Sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas šis

susitarimas.
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4. Sutarties objektas

4.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės aktuose įtvirtintų

reikalavimų ir geriausios praktikos, perduoti Pirkėjui nuosavybės teise prekes, bei su jomis susijusias paslaugas

(toliau – Prekės) kurių detalus aprašymas, jų kokybė, kiekis, pristatymo terminai, tiekimo grafikas, vieta ir kiti

kriterijai nustatyti Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) ir Sutarties 2

priede „Pasiūlymas“ (toliau – Pasiūlymas), o Pirkėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis priimti

Prekes ir apmokėti už jas Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais.

4.2. Prekės turi atitikti Tiekėjo Pirkimo procedūrų metu perkančiajai organizacijai pateiktus (jei

buvo prašoma) Prekių pavyzdžius.

4.3. Jei Prekių gamintojas nebegamina Pasiūlyme nurodyto modelio Prekių ir Tiekėjas pateikia

Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, Tiekėjas gali

pristatyti Pirkėjui to paties gamintojo kito modelio prekę nei nurodyta Pasiūlyme, atitinkančią Techninės

specifikacijos reikalavimus. Jei gamintojas nebegamina Pasiūlyme nurodytų ir Techninę specifikaciją

atitinkančių prekių ir Tiekėjas pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo

oficialiai skelbiamą informaciją, Tiekėjas gali pristatyti Pirkėjui kito gamintojo prekę nei nurodyta Pasiūlyme,

atitinkančią Techninės specifikacijos reikalavimus. Jeigu Pirkimo procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs

Prekių pavyzdžius, tokiu atveju, Prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pavyzdžiai. Šios Prekės turi būti

pristatytos už ne didesnę nei Pasiūlyme nurodytą kainą. Norėdamas pasinaudoti šiuo Sutarties punktu, Tiekėjas

turi raštu kreiptis į Pirkėją  ir gauti jo rašytinį sutikimą.

5. Kaina ir mokėjimo tvarka

5.1. Pradinės sutarties vertė yra 34958,13 (trisdešimt keturi tūkstančiai devyni šimtai penkiasdešimt

aštuoni Eur 13 ct) Eur be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM).

5.2. Sutarties įkainis yra 34958,13 (trisdešimt keturi tūkstančiai devyni šimtai penkiasdešimt aštuoni

Eur 13 ct) Eur ir 7341,21 (septyni tūkstančiai trys šimtai keturiasdešimt vienas Eur 21 ct) Eur PVM, iš viso:

42299,34 (keturiasdešimt du tūkstančiai du šimtai devyniasdešimt devyni Eur 34 ct) Eur.

5.3. Į Sutarties kainą įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti

tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių tiekimu, įskaitant, bet neapsiribojant (išskyrus

tuos atvejus, kai Pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi būti

įskaičiuotos į Sutarties kainą).

          5.4. Prekių įkainis dėl metinio infliacijos ar defliacijos pokyčio gali būti didinamas arba mažinamas jei

Sutarties trukmė kartu su numatytu Sutarties pratęsimu trunka ilgiau nei vienerius metus. Paslaugų įkainis gali

būti perskaičiuojamas ne dažniau kaip kas vienerius metus skaičiuojant nuo Sutarties įsigaliojimo datos ir kai

Statistikos departamento paskelbta vidutinė metinė infliacija/defliacija padidėja/sumažėja 5 proc. punktais,

lyginant su Sutarties sudarymo metu buvusia vidutine metine infliacija/defliacija. Dar po metų Paslaugų

įkainio keitimas galimas jei, praėjus metams po Paslaugų įkainio pakeitimo dėl bendro kainų lygio kitimo,

vidutinė metinė infliacija/defliacija padidėja/sumažėja 5 proc. punktais, lyginant su paskutinio Paslaugų

įkainio pakeitimo metu buvusia vidutine metine infliacija/defliacija. Paslaugų įkainis didinamas/mažinamas

tiek procentų, kiek padidėja/sumažėja infliacija/defliacija. Tokiais atvejais suinteresuota Šalis kreipiasi į kitą

Šalį dėl Paslaugų įkainio perskaičiavimo, pateikdama Statistikos departamento paskelbtą vidutinės metinės

infliacijos/defliacijos pokytį. Susitarimas padidinti/sumažinti Paslaugų įkainį įsigalioja surašius jį raštu ir

abiem Šalims patvirtinus parašais.

5.5. Jei Pirkimo dokumentuose nebuvo nurodyta, kad Tiekėjas neturėjo tam tiktų išlaidų įtraukti į

kainą, Pirkėjas, gavęs Prekes, turi galėti naudotis jomis pagal įprastą ir (ar) Techninėje specifikacijoje nurodytą

paskirtį nepatirdamas papildomų išlaidų.

5.6. Sutarčiai taikomos fiksuotos kainos su peržiūra kainodaros taisyklės, numatytos Sutarties 14

skyriuje „Sutarties keitimas“.

5.7. Tiekėjas sąskaitas (taip pat ir išankstines sąskaitas, jei taikoma) privalo teikti tik elektroniniu

būdu. Elektroninės sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda

paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos

elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos

direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas),

teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios

elektroninės sąskaitos gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis

(svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). Perkančioji organizacija elektronines sąskaitas faktūras
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priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Kitu būdu (elektroniniu

paštu, paštu) pateikti sąskaitos nereikia. 

Sąskaita-faktūra gali būti laikoma priėmimo-perdavimo faktą patvirtinančiu dokumentu.

Tiekėjas pateikia Pirkėjui sąskaitą ar perdavimo-priėmimo faktą patvirtinantį dokumentą ne anksčiau,

nei pristato Prekes. Pirkėjas už perduotas Prekes apmoka Tiekėjui ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt)

kalendorinių dienų nuo prekių gavimo, perdavimo-priėmimo faktą patvirtinančio dokumento pasirašymo ir

sąskaitos gavimo ,,E.sąskaita“ priemonėmis, priklausomai nuo to, kas įvyksta vėliausiai (t. y. turi būti

išpildytos visos sąlygos). Negavus pakankamo finansavimo iš valstybės biudžeto šis terminas gali būti

pratęstas iki 60 kalendorinių dienų. Jeigu dokumentai bus pateikiami kitokiu būdu, bus laikoma, kad

dokumentai nėra gauti, o apmokėjimo terminas bus skaičiuojamas tik nuo to momento, kai dokumentai bus

pateikti per informacinę sistema „E. sąskaita“. PVM sąskaitoje faktūroje be kitų privalomų rekvizitų turi būti

nurodyti Sutarties numeris bei sudarymo data.

5.8. Perkančioji organizacija numato galimybę, bet neįsipareigoja sumokėti iki 100 procentų

Sutarties sumos avansu. Tais atvejais, kai perkančioji organizacija moka Tiekėjui avansą, Tiekėjas įsipareigoja

pateikti VTMT išankstinę sąskaitą apmokėjimui ir avanso įvykdymo užtikrinimo dokumentą (banko ar

draudimo bendrovės garantiją) visai sumai. Sumokėtas avansas yra išskaičiuojamas iš vėlesnių apmokėjimų

už pristatytas prekes.

5.9. Pirkėjas mokėjimus atlieka pavedimu į Sutarties 20 skyriuje „Šalių juridiniai adresai, rekvizitai

ir parašai“ nurodytą Tiekėjo banko sąskaitą (išskyrus 5.1110-5.132 papunkčiuose nustatytus atvejus –

pavedimai atliekami į trečiųjų asmenų sąskaitas).

5.10. Pirkėjas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo kol Tiekėjas ištaisys trūkumus jeigu:

5.10.1. išankstinio mokėjimo sąskaitoje (jei taikoma) ar sąskaitoje nenurodytas Sutarties numeris ir jos

sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma;

5.10.2. sąskaita pateikiama ne Sutartyje numatytomis elektroninėmis priemonėmis;

5.10.3. nepateikiama arba pateikiama Sutarties reikalavimų neatitinkanti avansinio mokėjimo garantija

ar laidavimas (jei taikoma);

5.10.4. perduotos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų;

5.10.5. kitais Sutartyje nustatytais atvejais.

5.11. Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymui pasitelks subtiekėjus, Tiekėjui sutikus, tarp Pirkėjo, Tiekėjo

ir subtiekėjo gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju sutartis, kurioje aprašoma

tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties

pasirašymo (jei yra žinomi subtiekėjai), arba nuo informacijos apie subtiekėjo pasitelkimą iš Tiekėjo gavimo,

raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti

tokia galimybe, raštu pateikia Pirkėjui prašymą ir Tiekėjo sutikimą dėl tiesioginio mokėjimo atlikimo jam.

Subtiekėjui negali būti mokamas avansas, tiesioginis atsiskaitymas subtiekėjui gali būti atliekamas tik po to,

kai Pirkėjas priims Prekes. Kilus ginčui tarp Tiekėjo ir subtiekėjo, jie ginčus sprendžia savarankiškai, Pirkėjui

nedalyvaujant. Subtiekėjui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos.

5.12. Tiekėjas turi teisę sudaryti faktoringo sutartį su finansuotoju, perleisdamas finansuotojui piniginį

reikalavimą Pirkėjui pagal šią Sutartį. Tiekėjas negali faktoringo sutartyje susitarti su finansuotoju, kad

finansuotojas turi teisę perleisti jam perleistą piniginį reikalavimą pagal šią Sutartį. Tiekėjas, sudaręs

faktoringo sutartį su finansuotoju, privalo nedelsiant raštu informuoti apie tai Pirkėją ir pateikti faktoringo

sutarties kopiją arba išrašą, o, pateikdamas sąskaitą Pirkėjui, privalo nurodyti, kad pagal pateikiamą sąskaitą

yra arba bus perleistas piniginis reikalavimas finansuotojui. Finansuotojui išmokėtų sumų dydžiu yra

mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos. Visas išlaidas, susijusias su faktoringo sutarties sudarymu ir piniginio

reikalavimo perleidimu pagal faktoringo sutartį, apmoka Tiekėjas.

5.13. Tiekėjas turi teisę raštu kreiptis į Pirkėją dėl Pirkėjo tiesioginio atsiskaitymo kitiems tretiesiems

asmenims, nei nurodyta Sutarties 5.110 ir 5.11 papunkčiuose, jei tai yra susijęs su šios Sutarties vykdymu

(pvz. jei trečiasis asmuo tiekia Tiekėjui Prekes ar jų sudedamąsias dalis, ar yra Prekių gamintojas, ar teikia su

Prekėmis susijusias paslaugas pagal Sutartį ir pan. ir nėra laikomas subtiekėju). Pirkėjui sutikus, tarp Pirkėjo,

Tiekėjo ir trečiojo asmens gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su trečiuoju asmeniu sutartis,

kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su trečiuoju asmeniu tvarka. Trečiajam asmeniui negali būti

mokamas avansas, tiesioginis atsiskaitymas trečiajam asmeniui gali būti atliekamas tik po to, kai Pirkėjas

priims Prekes. Kilus ginčui tarp Tiekėjo ir subtiekėjo, jie ginčus sprendžia savarankiškai, Pirkėjui

nedalyvaujant. Trečiajam asmeniui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Tiekėjui mokėtinos sumos.

5.14. Tiekėjas per 5 (penkias) darbo dienas po Sutarties pasirašymo pateikia Pirkėjui Sutarties

įvykdymo užtikrinimą – banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimą (kartu su pasiūlymo laidavimo
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draudimo raštu turi būti pateiktas ir pasirašytas draudimo liudijimas (polisas) bei dokumentas, įrodantis, kad

draudimo įmoka už išduotą laidavimą yra sumokėta) arba perveda Sutarties užtikrinimo sumą į Pirkėjo banko

sąskaitą (toliau – Sutarties užtikrinimas), kuris turi būti savarankiškas reikalavimas. Sutarties užtikrinimo vertė

turi būti ne mažesnė kaip 5 (penki) procentai pradinės sutarties vertės. Jei Tiekėjas nepateikia Sutarties

užtikrinimo per šiame papunktyje nurodytą laikotarpį, laikoma, kad Tiekėjas atsisakė sudaryti Sutartį.

6. Prievolių įvykdymo užtikrinimai

6.1. Jeigu Pirkėjas vėluoja sumokėti Tiekėjui priklausančias sumas Sutartyje nustatytais terminais,

Tiekėjui pareikalavus, moka Tiekėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procentų delspinigius nuo neapmokėtos sąskaitos

dydžio, už kiekvieną uždelstą dieną. Pirkėjas laiku dėl nuo jo nepriklausančių priežasčių negavęs pirkimo

sutarties dalykui biudžetinių asignavimų ir dėl to negalėjęs laiku atsiskaityti su Tiekėju, delspinigių nemoka.

6.2. Jei Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes arba įvykdyti garantinius įsipareigojimus Sutartyje

numatytais terminais, moka Pirkėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procentų delspinigius nuo nepristatytų ir (ar)

nepataisytų, ir (ar) nepakeistų Prekių vertės už kiekvieną uždelstą dieną. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti

netesybų sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Pirkėjas neprivalo įrodyti Tiekėjui, kad patyrė nuostolių.

6.3. Nutraukus Sutartį 15.6 papunktyje nustatytais pagrindais (išskyrus 15.6.3 papunktyje numatytą

pagrindą), Tiekėjas privalo ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo pateikimo

dienos sumokėti 10 (dešimt) procentų nuo neįvykdytos Sutarties dalies kainos be PVM. Pirkėjas neprivalo

įrodyti Tiekėjui, kad patyrė nuostolių.

7. Šalių teisės, įsipareigojimai ir atsakomybė

7.1. Šalys sutaria ir patvirtina, kad abi susitarė dėl Sutarties sąlygų, turi šioje Sutartyje ir teisės

aktuose, taikomuose Prekių tiekimui, nustatytas ir (ar) kylančias iš šios Sutarties esmės teises, pareigas bei

atsakomybę, su jomis sutinka ir įsipareigoja jų laikytis.

7.2. Šalys įsipareigoja:

7.2.1. vykdant Sutartį visą gautą informaciją naudoti tik su Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų

vykdymui, užtikrinti iš kitos Šalies gautos ar su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir

jos neplatinti. Konfidencialia informacija pagal Sutartį laikoma visa vykdant Sutartį gauta ir (ar) sužinota

informacija apie kitą Šalį, jos darbuotojus, klientus ir pan. Konfidencialumo reikalavimai galioja Sutarties

vykdymo metu ir neribotą laiką po jo. Šalis, pažeidusi šiame Sutarties papunktyje nustatytus įpareigojimus,

privalo atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius. Šio punkto pažeidimu nebus laikoma atvejai, kai šią

informaciją, vadovaujantis teisės aktais, Šalis privalo pateikti teisėsaugos ar kitoms institucijoms, ar paskelbti

viešai;

7.2.2. be kitos Šalies sutikimo nenaudoti kitos Šalies pavadinimo, prekių ženklų ar informacijos apie

šią Sutartį jokioje reklamoje, leidiniuose ir pan. Ši nuostata galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką

po jo.

7.3. Tiekėjas taip pat įsipareigoja:

7.3.1. neperduoti savo sutartinių teisių ir pareigų jokiai trečiajai šaliai, išskyrus piniginius

reikalavimus, kaip numatyta Sutarties 5.10 – 5.12 papunkčiuose. Tiekėjas gali pasitelkti subtiekėjus ir (ar)

specialistus Sutarties 3 skyriuje „Subtiekimas ir specialistai“ nustatyta tvarka.

7.3.2. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu pristatyti Prekes į vietą, atlikti kitus

įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Techninėje specifikacijoje, įskaitant ir Prekių trūkumų šalinimą.

Tiekėjas pasirūpina visa būtina įranga, darbų sauga ir darbo jėga, reikalinga Sutarties vykdymui;

7.3.3. pristatyti Prekes, atitinkančias Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme nurodytą Prekių būklę,

užtikrinant atitiktį tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko daiktams įprastai keliamiems reikalavimams;

7.3.4. užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu pirkimo vykdymo metu

nebuvo tikrinama Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa

apimtimi;

7.3.5. laikytis visų galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai jų

laikytųsi. Tiekėjas garantuoja Pirkėjui patirtų išlaidų ir (ar) nuostolių atlyginimą, jei Tiekėjas ar jo darbuotojai

nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to Pirkėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti

procesiniai veiksmai prieš Pirkėją.

7.3.6. užtikrinti, kad vykdydamas Sutartį nepažeis jokių trečiųjų asmenų teisių, įskaitant, bet

neapsiribojant intelektinės nuosavybės teisėmis, taip pat atlyginti nuostolius Pirkėjui, atsiradusius dėl bet kokių
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reikalavimų, kylančių dėl konfidencialumo pažeidimo, autorinių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių,

prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės, o taip pat sumokėti

visus su tuo sietinus mokesčius ir (arba) galimas baudas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo

pareikalavimo dienos;

7.3.7. Pirkėjui paprašius, neatlygintinai, per Pirkėjo nustatytą terminą, kuris negali būti trumpesnis

nei 5 (penkias) darbo dienos, raštu pateikti išsamią informaciją apie Sutarties vykdymą: pateikti Prekių tiekimo

ataskaitą, nurodydamas, kokios Prekės buvo pristatytos, bei pateikdamas papildomą su Prekių teikimu

susijusią informaciją;

7.3.8. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose.

7.3.9. po prekių pristatymo likusios pakavimo medžiagos turi būti išrūšiuotos ir išvežtos perdirbimui.

7.4. Pirkėjas taip pat įsipareigoja:

7.4.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir Prekėms

taikomus kitus kokybės reikalavimus;

7.4.2. priėmimo metu patikrinti perduodamas Prekes bei Sutartyje nustatytomis sąlygomis pasirašyti

Prekių perdavimo-priėmimo faktą patvirtinančius dokumentus;

7.4.3. sumokėti Sutarties kainą Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;

7.4.4. bendradarbiauti, suteikti Tiekėjui visą turimą informaciją ir (ar) dokumentus, būtinus tinkamam

Sutarties vykdymui;

7.4.5. teikti atsakymus į Tiekėjo klausimus, susijusius su Prekių tiekimu;

7.4.6. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose teisės aktuose.

8. Prekių tiekimo ir priėmimo tvarka

8.1. Tiekėjas privalo pristatyti Prekes ne vėliau kaip iki 2024 m. kovo 15 d. į Vilniaus skyrių,

Didlaukio g. 86E, Vilnius arba kitą VTMT nurodytą vietą. Tiekėjas turi suderinti su Pirkėju konkretų Prekių

pristatymo terminą (datą, laiką), likus ne mažiau kaip vieną darbo dienai iki pristatymo dienos.

8.2. Jeigu Prekes reikia naudoti laikantis tam tikrų taisyklių, Tiekėjas kartu su Prekėmis turi pateikti

Pirkėjui naudojimo ir priežiūros instrukcijas lietuvių kalba, kuriose būtų detaliai aprašyta, kaip naudoti,

prižiūrėti, reguliuoti ir taisyti bet kurias Prekes ar jų dalis. Kol šios instrukcijos nepateikiamos Pirkėjui,

laikoma, kad pateiktos ne visos Prekės.

8.3. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimą-priėmimą patvirtinančiu

dokumentu, kuris pasirašomas Tiekėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų, jeigu prekės su visais jų priklausiniais,

priedais ar dokumentais pristatyti laikantis Sutarties nuostatų. Pirkėjas turi ne vėliau kaip po 5 (penkių) darbo

dienų pasirašyti Prekių priėmimo-perdavimo faktą patvirtinantį dokumentą arba atmesti Tiekėjo prašymą

pasirašyti Prekių priėmimo-perdavimo faktą patvirtinantį dokumentą, nurodydamas savo sprendimo motyvus

bei priemones, kurių Tiekėjas privalo imtis, kad Prekių priėmimo-perdavimo faktą patvirtinantis dokumentas

būtų pasirašytas. 

8.4. Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui tuo metu, kai Tiekėjas jas

perduoda Pirkėjui. Jeigu Tiekėjas pristatė Prekes laikantis Sutarties nuostatų ir apie tai raštu informavo Pirkėją,

tačiau Pirkėjas dėl savo kaltės jų nepriėmė, Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui nuo

raštu gautos informacijos apie prekių pristatymą momento.

8.5. Jei kitaip nesutarta, Pirkėjui nepereina intelektinės nuosavybės teisės, susijusios su Prekėmis ar

jų priklausiniais, išskyrus nuosavybės teisę į Prekes. 

8.6. Tiekėjas yra atsakingas už Pirkėjo Tiekėjui saugojimui, remontui, perdarymui ir pan. perduotų

medžiagų, prekių, jų dalių atsitiktinį žuvimą, sugedimą ar pablogėjimą.

8.7. Pirkėjas turi teisę patikrinti (išbandyti, atlikti bandymus ar tyrimus) Prekes po priėmimo, prieš

apmokėdamas už jas, per kuo trumpiausią įmanomą terminą. Prekių patikrinimo išlaidas, jei tokių yra, apmoka

Pirkėjas. Tiekėjas, iš anksto informavęs Pirkėją, turi teisę dalyvauti Prekių patikrinime. Tiekėjas pats apmoka

savo patirtas dalyvavimo patikrinime išlaidas (atvykimo į patikrinimą ir kt.). Pirkėjas turi teisę reikalauti, kad

Tiekėjas atlygintų patikrinimo išlaidas, jei patikrinimo metu nustatyta, kad Prekės neatitinka joms keliamų

reikalavimų.

8.8. Pirkėjo atliktas Prekių patikrinimas, priėmimas ir (ar) apmokėjimas už jas nepanaikina Tiekėjo

atsakomybės dėl bet kokio Prekių neatitikimo Sutarties reikalavimams, kuris buvo Prekių nuosavybės teisės

perėjimo Pirkėjui momentu, net jeigu tas neatitikimas paaiškėja vėliau. Pirkėjas, per protingą laiką, po to, kai

neatitikimą pastebėjo ar turėjo pastebėti, privalo apie tai raštu pranešti Tiekėjui ir nurodyti, kokių reikalavimų

Prekės neatitinka. 
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8.9. Jeigu perduotos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų kokybės reikalavimų, Pirkėjas turi teisę

savo pasirinkimu pareikalauti, kad :

8.9.1. netinkamos kokybės Prekes Tiekėjas pakeistų tinkamos kokybės Prekėmis;

8.9.2. Tiekėjas neatlygintinai per 30 (trisdešimt) k. d. pašalintų ar ištaisytų Prekių trūkumus arba

atlygintų Pirkėjo išlaidas jiems ištaisyti arba pašalinti;

8.9.3. Tiekėjas grąžintų sumokėtą kainą ir nutraukti Sutartį, kai netinkamos kokybės daikto

pardavimas yra esminis Sutarties pažeidimas.

8.10. Jei buvo nustatyta Prekių neatitikimų, ir Tiekėjas jas pakeitė naujomis prekėmis arba pašalino

arba ištaisė nustatytus trūkumus, Tiekėjas privalo padengti su Prekių pakeitimus susijusias išlaidas (netinkamų

prekių paėmimo, naujų pristatymo ir kt.) ir visas naujų Prekių patikrinimo išlaidas, jei tokių bus.

8.11. Jeigu Tiekėjas nepašalina trūkumų arba nepakeičia Sutartyje nustatytų reikalavimų

neatitinkančių prekių atitinkančiomis, Pirkėjas turi teisę reikalauti proporcingai sumažinti Sutarties kainą ir

mokėti tik už tas Prekes ar jų dalį, kurios atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus. 

9. Vėlavimas

9.1. Jeigu Tiekėjas supranta, kad vėluos pristatyti Prekes, arba bet kuri Šalis supranta, kad negalės

laiku įvykdyti savo įsipareigojimų, ji privalo nedelsiant informuoti kitą Šalį apie vėlavimą ir kokią įtaką tai

turės Sutarties vykdymui. Jei vėlavimas yra susijęs su Tiekėjo Prekių pristatymu, tiekėjas turi informuoti koks

yra realus prekių pristatymo terminas. 

9.2. Jeigu Prekės privalo būti sumontuotos ar atlikti kiti veiksmai, ar parengta tam tikra

dokumentacija, ar apmokyti Pirkėjo darbuotojai ir pan., vėlavimas atlikti šiuos veiksmus, laikomas Prekių

pristatymo vėlavimu.

9.3. Už įsipareigojimų vykdymo vėlavimą yra taikomos užtikrinimo priemonės, nustatytos Sutarties

6 skyriuje „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“.

10.Garantija

10.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Prekių kokybė privalo

atitikti Techninėje specifikacijoje, Sutarties sąlygose pateiktus reikalavimus, taip pat perkamų Prekių

pavyzdžius, modelius ar aprašymus, Prekių dydį ir (ar) svorį bei daiktų kokybę nustatančių dokumentų

reikalavimus.

10.2. Tiekėjas turi užtikrinti, kad Prekių kokybė atitinka valstybinius ir gamintojo standartus bei

techninę specifikaciją. Tiekiamoms Prekėms turi būti suteikiama ne mažesnė nei gamintojo suteikta garantija

(jei tokia suteikiama), skaičiuojant nuo Prekių priėmimo VTMT Histologijos laboratorijoje dienos (pagal

Prekių priėmimo perdavimo faktą patvirtinančio dokumento pasirašymo datą);

10.3. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo prekių perdavimo-priėmimo dokumento

pasirašymo dienos. Jeigu Prekių patikrinimo metu Pirkėjas nustatys trūkumų Sutarties reikalavimams,

Garantinio laikotarpio skaičiavimo pradžia bus laikoma diena, kai Tiekėjas ištaisys trūkumus.

10.4. Garantija turi būti taikoma visiems ir bet kokiems nustatytiems Prekių trūkumams ir gedimams

išskyrus tokius trūkumus ir gedimus, kurie atsiranda Pirkėjui pažeidus Prekių eksploatavimo sąlygas, kurios

nurodytos Tiekėjo pateiktoje Prekių naudojimo instrukcijoje. Garantija apima ir montavimo, dokumentų,

susijusių su Prekėmis, trūkumų ištaisymą, t. y. garantija taikoma visam Techninėje specifikacijoje ir Pasiūlyme

nurodytam Pirkimo objektui.

10.5. Tiekėjas turi užtikrinti, kad garantinio laikotarpio metu būtų atliktas garantinis remontas arba

sugedusios Prekės ar jų dalys pakeistos naujomis. Tiekėjas apmoka visas su garantiniu remontu susijusias

išlaidas. Jeigu Tiekėjas per nurodytą terminą nepašalina gedimų arba nepakeičia sugedusių ar turinčių trūkumų

Prekių, Pirkėjas, raštu prieš 3 (tris) darbo dienas, informavęs Tiekėją, turi teisę pašalinti Prekių trūkumus savo

jėgomis ir savo sąskaita, o Tiekėjas įsipareigoja atlyginti visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius.

10.6. Jeigu trūkumas ar gedimas atsirado vienoje iš Prekių, ir yra pagrįsta tikimybė, kad toks pats

trūkumas yra ar gedimas gali atsirasti ir kitose Prekėse (tipinis trūkumas ar gedimas), Tiekėjas turi pašalinti

trūkumus visose pristatytose Prekėse ar sutaisyti visas pristatytas Prekes.

10.7. Net ir pasibaigus garantiniam laikotarpiui, Tiekėjas, gavęs Pirkėjo pranešimą, privalo savo

sąskaita pašalinti paslėptus Prekių trūkumus, kurie egzistavo Prekių perdavimo-priėmimo metu, tačiau Pirkėjas

pagrįstai negalėjo žinoti apie juos ar jų nustatyti priėmimo ir (ar) patikrinimo ar garantinio laikotarpio metu.
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11.Sutarties galiojimas

11.1. Sutartis įsigalioja kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys bei galioja iki visiško sutartinių

įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo. Sutartis gali būti pratęsta, jei tai yra numatyta Sutarties

14 skyriuje „Sutarties keitimas“.

11.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų

nagrinėjimo tvarka, garantija bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties

sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba turi išlikti galioti,

kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

11.3. Jei bet kuri Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi

įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.

12.Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba atleidimas nuo atsakomybės

12.1. Atsakomybė pagal sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo

civilinės atsakomybės šiais pagrindais:

12.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso

6.212 straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimo Nr. 840 „Dėl Atleidimo

nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ patvirtintų

taisyklių nuostatos. Jeigu Tiekėjo subtiekėjas susiduria su nenugalimos jėgos aplinkybėmis, remtis šia sąlyga

Tiekėjas gali tik tokiu atveju, jei negali pasitelkti kito subtiekėjo nepatirdamas nepagrįstų išlaidų.

12.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma dėl

privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys neturėjo teisės

ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti.

12.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie šiame Sutarties

skyriuje nurodytų aplinkybių atsiradimą nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių

aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių

ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų

įvykdymo terminą. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų.

12.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie

ją nėra laiku pranešta – nuo pranešimo momento.

13.Taikoma teisė ir ginčų sprendimo tvarka

13.1. Šalys, vykdydamos Sutarties įsipareigojimus, vadovaujasi šia Sutartimi ir Pirkimo

dokumentais. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos

teisė.

13.2. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų,

nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir Viešųjų pirkimų

įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose.

13.3. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis tarp Šalių. Prieštaravimai

ir nesutarimai, kurių nepavyksta išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų, sprendžiami Lietuvos

Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Pirkėjo buveinės vietą.

14.Sutarties keitimas

14.5.1. Sutarties įkainis peržiūrima pasikeitus PVM tarifui. Už prekes, pristatytas po naujo PVM tarifo

įsigaliojimo, atsiskaitoma taikant sąskaitos išrašymo metu galiojantį PVM tarifą. Ši nuostata taikoma tuomet,

jei PVM tarifas keičiasi (didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikeitimo ir netaikoma, kai PVM tarifas didėja

ar atsiranda pareiga jį mokėti dėl nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia jo veikla, tampa

PVM mokėtoju ir pan. – tokius galimus pokyčius Tiekėjas turi įvertinti teikdamas Pasiūlymą ir tokiu atveju

įkainis su PVM nebus keičiama.

14.6. Sutarties vykdymas stabdomas šiais atvejais:

14.6.1. Esant 12 skyriuje numatytoms aplinkybėms „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas arba

atleidimas nuo atsakomybės“ – Sutartis vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo momento arba

jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami kai minėtos aplinkybės nebetrukdo

vykdyti Sutarties;

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.6E3127CAC371
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.6E3127CAC371
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14.6.2. esant nuo Pirkėjo priklausančių aplinkybių, dėl kurių Pirkėjas negali priimti Prekių. Pirkėjas

turi teisę reikalauti sustabdyti Prekių pristatymą iki atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. Šiuo atveju Pirkėjas

padengia dėl saugojimo priemonių taikymo Tiekėjo papildomai patirtas faktines išlaidas, jeigu sustabdymas

trunka daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų ir jeigu Tiekėjas, prieš patirdamas tokias išlaidas, informavo Pirkėją

ir nurodė numatomą papildomų išlaidų dydį. Tiekėjas privalo imtis visų priemonių, kad šios išlaidos būtų kuo

mažesnės ir pateikti Pirkėjui trečiųjų asmenų išrašytas sąskaitas-faktūras;

14.6.3. jei manoma, kad dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, – kad būtų

galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, Sutartis

vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas

ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo.

14.7. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais

pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant į Šalių gebėjimą

toliau vykdyti Sutartį ir, jeigu Sutarties vykdymas buvo sustabdytas ilgiau nei 3 (trims) mėnesiams – į kitos

Šalies norą nepriklausomai nuo vėlavimo gauti veiklos rezultatus. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytos

prievolės privalo būti įvykdytos per tiek laiko, kiek buvo jo likę prievolių įvykdymui (Sutarties galiojimui) jų

sustabdymo metu.

14.8. Tiekėjas saugo Prekes visą jų pristatymo atidėjimo laikotarpį. Jeigu Prekės pristatytos į

pristatymo vietą, tačiau atidėtas jų įdiegimas, Pirkėjas privalo imtis visų priemonių Prekėms apsaugoti.

14.9. Pirkėjas padengia papildomas išlaidas, patirtas dėl saugojimo priemonių taikymo. Tiekėjui

jokios papildomos išlaidos neatlyginamos, jei Sutarties vykdymo sustabdymas yra būtinas: dėl Tiekėjo kokių

nors prievolių nevykdymo, dėl įprastinių oro sąlygų pristatymo vietoje, dėl saugumo ar tinkamo Sutarties ar

bet kokios jos dalies vykdymo, jei tik ši būtinybė neatsiranda dėl Pirkėjo veiksmų ar neveikimo.

14.10. Subtiekėjai ir (ar) specialistai keičiami Sutarties 3 skyriuje „Subtiekimas ir specialistai“

nustatyta tvarka.

14.11. Sutartis nebus pratęsiama.

14.12. Kitais nei šiame skyriuje nustatytais atvejais Sutartis gali būti keičiama, tik jei tai galima,

vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.

14.13. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas Sutartyje numatytais

atvejais, jeigu pakeitimo sąlygos buvo aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai suformuluotos Pirkimo

dokumentuose.

14.14. Šalis, inicijuojanti Sutarties pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties

sąlygas bei dokumentus, pagrindžiančius prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, ar jų

kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako per 5 (penkias)

darbo dienas. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutartis nekeičiama. Šalims tarpusavyje susitarus

dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutarties keitimai įforminami Šalių susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties

dalis.

14.15. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi ir

galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių įgaliotų atstovų parašais.

15.Sutarties nutraukimas

15.1. Sutartis gali būti nutraukta:

15.1.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu;

15.1.2. vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas

arba atleidimas nuo atsakomybės“ nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 4 (keturis) mėnesius nuo pranešimo

apie jas gavimo dienos. 

15.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:

15.2.1. paaiškėjo, kad Tiekėjas turėjo būti pašalintas iš Pirkimo procedūros pagal VPĮ 46 straipsnio 1

dalį ar dėl kitų Pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų;

15.2.2. paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta Pirkimo sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos

Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad

nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES;

15.2.3. Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose

nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;

15.2.4. Tiekėjas iš esmės pažeidė sutartį;

15.2.5. Tiekėjas vėluoja pristatyti Prekes daugiau kaip 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų;
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15.2.6. užtikrinimą išdavęs subjektas (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo įsipareigojimų ir

Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, per 10 (dešimt) dienų nepateikė naujo užtikrinimo tokiomis pačiomis

sąlygomis kaip ir ankstesnysis;

15.2.7. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Tiekėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir (ar) pristatyti

Prekių ir Tiekėjas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai.

15.3. Tiekėjas gavęs pranešimą iš Pirkėjo dėl Sutarties nutraukimo pagal bet kurią iš 15.6 papunktyje

numatytų sąlygų, turi teisę pateikti Pirkėjui rašytinius paaiškinimus per 5 (penkias) darbo dienas nuo

pranešimo iš Pirkėjo gavimo dienos.

15.4. Pirkėjas, nesant Tiekėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai Tiekėją

ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Tiekėjas jau pradėjo ją vykdyti.

Šiuo atveju Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už iki Sutarties nutraukimo pristatytas Prekes, ir Tiekėjas neturi

teisės gauti jokių kitokių kompensacijų.

15.5. Tiekėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį jeigu:

15.5.1. Pirkėjas ne dėl Tiekėjo kaltės arba Sutarties 12 skyriuje „Atsakomybės pagal sutartį netaikymas

arba atleidimas nuo atsakomybės“ numatytų aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 20 (dvidešimt

kalendorinių dienų ir jeigu Tiekėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Pirkėjui;

15.5.2. Pirkėjas sustabdė Prekių pristatymo terminus dėl to, kad negali priimti Prekių ir Prekių

pristatymo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 3 (tris) mėnesius.

15.6. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai

Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) dienų terminą pranešime nurodytiems

trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis

laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.

15.7. Nutraukiant Sutartį, Pirkėjas, dalyvaujant Tiekėjui ar jo atstovams, inventorizuoja pristatytas

Prekes, atliktus darbus ir pristatytas bei nepanaudotas medžiagas ir parengia jų aprašą. Taip pat parengiama

ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo skolą Tiekėjui.

16.Sutarties esminiai pažeidimai ir (ar) vykdymas su dideliais arba nuolatiniais 

trūkumais

16.1. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma:

16.1.1. jeigu Tiekėjas nepristato Prekių per Techninėje specifikacijoje nurodytus terminus ir papildomą

nustatytą laiką, per kurį skaičiuojami delspinigiai už vėlavimą (žr. 6 skyrių „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“

ir Techninę specifikaciją);

16.1.2. jeigu Tiekėjas siekia padidinti Sutarties kainą (t. y. nevykdo sutarties už Sutartyje nustatytą

kainą);

16.1.3. Sutarties įkainis yra esminė sutarties sąlyga. Jei Tiekėjas ją bandys didinti ar atsisakys vykdyti

sutartį už Sutarties kainą, tai bus laikoma esminiu sutarties pažeidimu. Jeigu Pirkėjas turės patirti papildomų,

Techninėje specifikacijoje nenurodytų kaip neįtrauktinų į kainą išlaidų, tai bus laikoma Sutarties vykdymu su

dideliais trūkumais;

16.1.4. Tiekėjas pažeidžia sutartyje nustatytus įsipareigojimus dėl konfidencialumo.

16.2. Bus laikoma, kad Tiekėjas vykdė Sutartį su dideliais trūkumais, jeigu:

16.2.1. Tiekėjas daugiau vėluoja pristatyti Prekes, t. y. pristato jas tik per papildomai suteiktą terminą

– Tiekėjas moka Sutarties 6 skyriuje „Prievolių įvykdymo užtikrinimai“ nustatyto dydžio delspinigius ar baudą.

16.2.2. Jeigu Pirkėjas turės patirti papildomų, Techninėje specifikacijoje nenurodytų kaip neįtrauktinų

į kainą išlaidų.

16.2.3. Tiekėjas naudoja informaciją apie Sutarties vykdymą, Pirkėją, Pirkėjo logotipą, prekės ženklus

reklamoje ar leidiniuose;

16.2.4. jei Tiekėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ar pažeistų trečiųjų

asmenų teises ir dėl to Pirkėjui būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai prieš

Pirkėją, o Tiekėjas nekompensuotų dėl to Pirkėjo patirtų išlaidų (gali būti nustatoma, kokiais atvejais laikoma

ne dideliu trūkumu, bet esminiu pažeidimu);

16.2.5. jeigu Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą nepašalina nustatytų Prekių trūkumų arba

nepakeičia Sutartyje nustatytų reikalavimų neatitinkančių prekių atitinkančiomis, arba atsisako juos pašalinti

(išskyrus atvejus, kai trūkumai yra nereikšmingi ir Prekės atitinka Techninėje specifikacijoje nustatytus

reikalavimus);

16.2.6. Jeigu nenurodyta kitaip, šio Sutarties 10 skyriaus „Garantija“ nuostatų pažeidimai bus laikomi

Sutarties vykdymu su dideliais trūkumais;
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17.Kitos sąlygos

17.1. Taikomi žalieji kriterijai, aplinkos ministro pagal įsakymą, 2022 m. gruodžio 13 d. Nr. D1-401

„Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. d1-508 „Dėl produktų, kurių

viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, aplinkos apsaugos kriterijų

ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami

prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo. Aplinkosauginiai reikalavimai:

paslaugų teikimo metu nenaudoti popieriaus, dokumentus teikti elektroninėmis priemonėmis, juos pasirašyti

elektroniniais kvalifikuotais parašais, siekiant sunaudoti mažiau gamtos išteklių. Esant būtinybei spausdinti,

naudoti perdirbtą popierių ir spausdinti ant abiejų lapo pusių. Popierius ir raštinės prekės turi atitikti minimalius

aplinkos apsaugos kriterijus, nurodytus LR Aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508.

17.2. Už Prekes Tiekėjui bus mokama neviršijant einamiesiems biudžetiniams metams atitinkamam VIP

nustatyta tvarka patvirtintos (patikslintos) perkančiajai organizacijai asignavimų sumos. Perkančioji

organizacija tiekėjui už kokybišką ir technines charakteristikas atitinkančias Prekes sumoka per 30 (trisdešimt)

kalendorinių dienų po Prekių pristatymo ir apmokymo, priėmimo–perdavimo akto pasirašymo, PVM sąskaitos

faktūros išrašymo bei pateikimo ,,E.sąskaita“ priemonėmis Perkančiajai organizacijai skirtų lėšų gavimo

dienos. 

17.3. Jeigu einamaisiais biudžetiniais metais teisės aktais bus apribotas tam tikram laikotarpiui

numatytas valstybės piniginių išteklių VIP išdavimas, Perkančioji organizacija turi teisę einamaisiais

biudžetiniais metais atsisakyti tam tikrų Sutartyje numatytų, tačiau dar nepristatytų Prekių pirkimo ir privalo

apie tai informuoti tiekėją. 

17.4. Perkančioji organizacija turi teisę įsigyti pirkimo sutartyje nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu

susijusių prekių, neviršijant 10 (dešimt) procentų pirkimo sutarties vertės. Už sąraše nenurodytas, tačiau su

pirkimo objektu susijusias prekes bus apmokėta ne didesnėmis nei pirkimo dieną tiekėjo prekybos vietoje,

kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių prekių kainomis arba, jei tokios kainos

neskelbiamos, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.

17.5. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu, neatliekant naujos pirkimo procedūros, gali būti keičiama kai

Perkančiajai organizacijai atsiranda poreikis įsigyti papildomas Prekes, nurodytas Sutarties Priede, viršijančias

pradinės Sutarties vertę ne daugiau kaip 10 (dešimt) procentų pradinės Sutarties vertės. Visi Sutarties

pakeitimai įforminami atskiru rašytiniu Šalių susitarimu.

18.Baigiamosios nuostatos

18.1. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po 1

(vieną) egzempliorių Pirkėjui ir Tiekėjui.

18.2. Šalys, pasirašydamos Sutartį, patvirtina, kad ją perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė

ją kaip atitinkančią jų tikslus.

19.Sutarties priedai

19.1. Priedas Nr. 1 „Pasiūlymas“ ir „Techninė specifikacija“ yra neatskiriama Sutarties dalis.

20.Šalių juridiniai adresai, rekvizitai ir parašai

Pirkėjas: Tiekėjas:

Valstybinė teismo medicinos tarnyba

Didlaukio g. 86E, LT-08303 Vilnius

Įmonės kodas: 191351330

Ne PVM mokėtoja

A. s  LT48 4040 0636 1000 1330

Lietuvos Respublikos finansų ministerija

Tel.: (+370 5) 2789048

Faksas: (+370 5) 2789047

el. paštas: rastine@vtmt.lt

Romas Raudys

Direktorius

UAB Multilabo

A. Šabaniausko g. 14 LT-08431 Vilnius

Juridinio asmens kodas 302325611

PVM mokėtojo kodas LT100005481517

Banko sąskaitos Nr. LT16 7044 0600 0665 3913

Bankas AB SEB

Banko kodas 70440

Tel. Nr. (8~5) 250 0291

El. p. info@multilab.lt

Miglė Natkaitė

Direktorė

mailto:rastine@vtmt.lt
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______________
(parašas)

______________
(data)

______________
(parašas)

______________
(data)

Priedas Nr. 1
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UAB „Multilabo“
(tiekėjo pavadinimas)

Uždaroji akcinė bendrovė, A. Šabaniausko g. 14 LT-08431 Vilnius; Tel.: (8~5) 250 0291,

El. p.  info@multilab.lt, www.multilab.lt, Juridinių asmenų registras,  302325611, LT100005481517

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas,

juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

P A S I Ū L Y M A S 

DĖL ANTROS PIRKIMO DALIES

2024-01-29 Nr.0130
(data)

Vilnius
(vieta)

Valstybinė teismo medicinos tarnyba

1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ:

Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai),

juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis 

asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar 

pan.), adresas (-ai)

UAB „Multilabo“, 302325611

Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba 

vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą 

teikia tiekėjų grupė)

Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, 

kontaktinė informacija (vardas, pavardė, tel., faks., el. p., 

adresas)

Kristina Pušinskienė, 8-5 2500291, el. p.: 

info@multilab.lt

2. INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI,

KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS KVALIFIKACIJOS

REIKALAVIMUS (JEIGU TOKIE REIKALAVIMAI KELIAMI) (nurodomi ir kvazisubtiekėjai –

fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju)

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.)

Eil. 
Nr.

Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio 
asmens kodas, adresas

Nuoroda į skelbimo 
apie pirkimą punkto 
sąlygą, kuriai atitikti 
remiamasi ūkio 
subjekto pajėgumais

Sutarties objekto dalies, perduodamos
vykdyti subtiekėjui, aprašymas

mailto:info@multilab.lt
http://www.multilab.lt


14

1.

2.

3. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI

SUTARTIES DALIS

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)

Eil. 
Nr.

Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens 
kodas, adresas

Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti 
subtiekėjui, aprašymas

1. UAB „Interlux“,  Aviečių g. 16,  LT-08418 
Vilnius, 110608112

Komunikacija su tiekėjais ir techninis aptarnavimas ir 
priežiūra

2.

Mes siūlome:

4. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ
Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis:

Eil.

Nr.
Dokumentas

Lapų

skaičius

Ar dokumente

yra

konfidencialios

informacijos?

(Taip / Ne)

Paaiškinimas, kokia konkreti

informacija dokumente yra

konfidenciali ir kodėl

1 2 3 4 5

1. UAB „Multilabo”  įgaliojimas 

(konfidencialu)

1 Taip „Konfidencialu“ - UAB 

„Multilabo“ įgaliojimas - 

įgaliojime nurodomas įmonės 

darbuotojo gimimo data, o tai 

yra asmeninė informacija, kuri 

nėra vieša ar viešai prieinama 

bei negali būti viešinama;

2. UAB „Interlux“ įgaliojimas 

(konfidencialu)

1 Taip „Konfidencialu“ - UAB 

„Interlux“ įgaliojimas - 

įgaliojime nurodomas įmonės 

darbuotojo gimimo data, o tai 

yra asmeninė informacija, kuri 

nėra vieša ar viešai prieinama 

bei negali būti viešinama;

3. Gamintojo dokumentacija 

(konfidencialu) 1,2,3 p.d.

24 Taip „Konfidencialu“ - Gamintojo 

dokumentai - UAB 

„Multilabo“, vykdydama 

sutartinius įsipareigojimus, 

kylančius iš platinimo sutarčių 

tarp UAB „Multilabo” ir prekių

gamintojų, įsipareigoja laikyti 

visą su šiomis sutartimis 

susijusią dokumentaciją 

(įskaitant, bet tuo 

nepasiribojant, gamintojo 

išduotą įgaliojimą) bei 

su gamintojo produktais 
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susijusią informaciją (įskaitant, 

bet tuo neapsiribojant, prekių 

technines specifikacijas, 

aprašus, katalogus ir kt.), 

konfidencialia informacija.

4. Ketinimų protokolas (konfidencialu) 1 Taip „Konfidencialu“ – Ketinimų 

protokolas - dokumente 

pateikiama informacija apie 

įmonės sudarytas sutartis, 

atsakingus asmenis, tai nėra 

vieša ar viešai prieinama bei 

negali būti viešinama 

informacija;

5. Nacionalinis saugumas Multilabo 2 Ne

6. Nacionalinis saugumas Interlux 2 Ne

7. Tiekėjo patvirtinimas žalieji 

reikalavimai 

1 Ne

Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad:

 esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais,
poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp

perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo

pirkimu;

 sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis,

 pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia
tinkamam sutarties įvykdymui;

 Jeigu Perkančioji organizacija pirkimą atlieka CVP IS priemonėmis, šis dokumentas teikiamas
pasirašytas saugiu elektroniniu parašu. Tais atvejais, kai pirkimo dokumentuose nustatyta, kad visas pasiūlymas

pasirašomas saugiu elektroniniu parašu, šio dokumento atskirai pasirašyti neprivaloma

 Sutinkame, jog vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalimi,
laimėjimo atveju, CVP IS būtų paskelbtas pasiūlymas, sudaryta pirkimo sutartis ir jos pakeitimai (jei tokie bus).

 Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

Viešųjų pirkimų specialistė                                                                                          Kristina 

Pušinskienė

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas) (Parašas) (Vardas, pavardė)
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ANTRA PIRKIMO DALIS

Mes siūlome:

Eil.

Nr.
Reikalingos priemonės*

Poreikis

/kiekis

12 mėn

Poreikis

/kiekis

24 mėn

Tiekėjo 

rekomenduoj

amas 

pakuotės 

dydis (vnt. 

kiekis 

pakuotėje), 

užtikrinantis

mažiausią 

vnt. kainą

Siūlomų

pakuočių

kiekis

12 mėn.

Kaina  12

mėn. su

PVM (už

pakuotes)

Siūlom

ų

pakuoči

ų kiekis

24 mėn.

Kaina  24

mėn. su

PVM (už

pakuotes)

1

Pilno (nedalijamojo) srauto

(Splitless) laineris, deaktyvuotas

su stiklo vata. Laineris 0,9 ml

tūrio, vidinis diametras (ID) 4 mm,

išorinis diametras 6,47 mm, ilgis

78,5 mm. Laineris su vienu

susiaurėjimu, analogiškas Agilent

5062-3587

300 vnt 600 vnt 25 12 9931,68 24 19863,36

2

Sertifikuotos tarpinės (žiedeliai),

skirtos pirmoje pozicijoje

nurodytiems laineriams. Sudarytos

iš nelipnaus anglies-fluorido

polimero. 

300 vnt 600 vnt 100 3 566,93 6 1133,87

3

Silikoninės injektoriaus tarpinės

(septos, raudonos), Bleed/Temp

klasė. Diametras – 11 mm,

maksimali injektoriaus

temperatūra +400 0C, termiškai

atsparios. 

400 vnt 800 vnt 100 4 860,75 8 1721,49

4

Dujų chromatografijos kapiliarinė

kolonėlė sudaryta iš 30 m ilgio,

0,320 mm vidinio diametro,

0,25 μm skystos nejudrios fazės

sluoksnio storis. Skysta nejudri

fazė sudaryta nepolinės 5 % - fenil-

metilpolisiloksano medžiagos

pagrindu. Stacionari fazė – HP -

5MS. Kolonėlės minimali

temperatūra -60 ºC, maksimali

kaitinimo temperatūra +325 ºC (

+350 ºC). 

6 vnt 12 vnt 1 6 4924,46 12 9848,92

5

Dujų chromatografijos kapiliarinė

kolonėlė sudaryta iš 30 m ilgio,

0,250 mm vidinio diametro,

0,25 μm skystos nejudrios fazės

sluoksnio storis. Kapiliarinė

kolonėlė komplektuojama kartu su

10 m ilgio prieškolonėle. Skysta

nejudri fazė sudaryta nepolinės 5

% - fenil-metilpolisiloksano

medžiagos pagrindu. Stacionari

fazė – DB – 5MS + DG. Kolonėlės

minimali temperatūra -60 ºC,

maksimali kaitinimo temperatūra

+325 ºC ( +350 ºC).

4 vnt 8 vnt 1 4 3465,44 8 6930,88
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6

Vakuuminio siurblio alyva,

klampumas: prie +40 ºC – ne

daugiau 70cst, prie +100 ºC – ne

daugiau 11cst, tankis – ne daugiau

0,86 g/cm3, vandens kiekis – ne

daugiau 55 ppm.

6 x 1 l 12 x 1 l 1 6 604,18 12 1208,35

Iš viso: 40706,87

Bendra pasiūlymo kaina  Eur su PVM (raštu)  keturiasdešimt tūkstančių septyni šimtai 

šeši Eur 87 ct

Jei suma skaičiais neatitinka sumos 

žodžiais, teisinga laikoma suma 

žodžiais. 

Į šią kainą įeina visos išlaidos ir visi 

mokesčiai.

Pastabos:

1)  kainos pasiūlyme nurodomos 

suapvalintos, paliekant du skaitmenis 

po kablelio;

2) tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti  

PVM, tiekėjas nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 

T E C H N I N Ė   S P E C I F I K A C I J A 

1. Tiekėjas įsipareigoja parduoti pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus ir technines charakteristikas

(specifikaciją) atitinkančias Prekes Perkančiajai organizacijai.

2. Prekes ir visus su jomis susijusius dokumentus pristatyti ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo

užsakymo pateikimo. Esant gamybiniam būtinumui prekes pristatyti per 5 darbo dienas. Prekes pristatyti į

Toksikologijos laboratoriją, Didlaukio g. 86E, Vilniuje.

3. Visoms nurodytoms konkrečioms medžiagoms ir/ar konkretiems prekių pavadinimams taikoma ,,arba lygiavertis

“. Tiekėjas, siūlantis lygiavertę prekę, privalo patikimomis priemonėmis įrodyti, kad siūloma prekė tikrai yra

lygiavertė ir visiškai atitinka techninėje specifikacijoje keliamus reikalavimus. 

Pirkimo objektui taikomas aplinkos apsaugos

kriterijus 

Tiekėjas turi užtikrinti, kad Prekių antrinės pakuotės turi būti

laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos

mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas ir turi

atitikti  Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2002 m. birželio 27

d. įsakyme Nr. 348 „Dėl pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo

taisyklių patvirtinimo“ patvirtintas pakuočių ir pakuočių atliekų

tvarkymo taisyklių reikalavimus. 

Atitiktį aplinkos apsaugos kriterijui įrodantys

dokumentai

Pateikiamas gamintojo ir (ar) tiekėjo raštiškas patvirtinimas

(deklaracija) apie prekių antrinės pakuotės tinkamumą perdirbimui

arba kiti lygiaverčiai įrodymai. CVP IS priemonėmis pateikiamos

skaitmeninės dokumentų kopijos.



18

ANTRA PIRKIMO DALIS

2 dalis – Sąnaudinės medžiagos ir kitos priemonės, kurios gali būti kito, nei „AGILENT

TECHNOLOGIES“ gamintojo, bet turi užtikrinti ne blogesnį GC/MS darbą ir tiriamų

analičių išskyrimą

Reikalaujama Siūloma

Eil.

Nr.

Reikalingos priemonės* Poreikis/kiekis

12 mėn

Poreikis/kie

kis

24 mėn

Tiekėjo rekomenduojamas

pakuotės dydis (vnt. kiekis

pakuotėje), užtikrinantis

mažiausią vnt. kainą

1 Pilno (nedalijamojo) srauto 

(Splitless) laineris, 

deaktyvuotas su stiklo vata.

Laineris 0,9 ml tūrio, 

vidinis diametras (ID) 4 

mm, išorinis diametras 6,47

mm, ilgis 78,5 mm. 

Laineris su vienu 

susiaurėjimu, analogiškas 

Agilent 5062-3587

300 vnt 600 vnt 25

Pilno (nedalijamojo) srauto

(Splitless) laineris, deaktyvuotas su

stiklo vata. Laineris 0,9 ml tūrio,

vidinis diametras (ID) 4 mm,

išorinis diametras 6,47 mm, ilgis

78,5 mm. Laineris su vienu

susiaurėjimu, analogiškas Agilent

5062-3587. Agilent Technologies,

prekės kodas 5183-4694

2 Sertifikuotos tarpinės 

(žiedeliai), skirtos pirmoje 

pozicijoje nurodytiems 

laineriams. Sudarytos iš 

nelipnaus anglies-fluorido 

polimero. 

300 vnt 600 vnt 100

Sertifikuotos tarpinės (žiedeliai),

skirtos pirmoje pozicijoje

nurodytiems laineriams. Sudarytos

iš nelipnaus anglies-fluorido

polimero. Agilent Technologies,

prekės kodas 5190-2269

3 Silikoninės injektoriaus 

tarpinės (septos, raudonos),

Bleed/Temp klasė. 

Diametras – 11 mm, 

maksimali injektoriaus 

temperatūra +400 0C, 

termiškai atsparios. 

400 vnt 800 vnt 100

Silikoninės injektoriaus tarpinės

(septos, raudonos), Bleed/Temp

klasė. Diametras – 11 mm,

maksimali injektoriaus temperatūra

+400 0C, termiškai atsparios. 

Agilent Technologies, prekės kodas

5183-4757-100

4 Dujų chromatografijos

kapiliarinė kolonėlė

sudaryta iš 30 m ilgio, 0,320

mm vidinio diametro,

0,25 μm skystos nejudrios

fazės sluoksnio storis.

Skysta nejudri fazė sudaryta

nepolinės 5 % - fenil-

metilpolisiloksano

medžiagos pagrindu.

Stacionari fazė – HP - 5MS.

Kolonėlės minimali

temperatūra -60 ºC,

maksimali kaitinimo

temperatūra +325 ºC ( +350

ºC). 

6 vnt 12 vnt 1

Dujų chromatografijos kapiliarinė

kolonėlė sudaryta iš 30 m ilgio,

0,320 mm vidinio diametro, 0,25 μm

skystos nejudrios fazės sluoksnio

storis. Skysta nejudri fazė sudaryta

nepolinės 5 % - fenil-

metilpolisiloksano medžiagos

pagrindu. Stacionari fazė – HP -

5MS. Kolonėlės minimali

temperatūra -60 ºC, maksimali

kaitinimo temperatūra +325 ºC  (

+350 ºC). Agilent Technologies,

prekės kodas 19091S-413

5 Dujų chromatografijos

kapiliarinė kolonėlė

sudaryta iš 30 m ilgio, 0,250

mm vidinio diametro,

0,25 μm skystos nejudrios

fazės sluoksnio storis.

Kapiliarinė kolonėlė

komplektuojama kartu su 10

m ilgio prieškolonėle.

Skysta nejudri fazė sudaryta

4 vnt 8 vnt 1

Dujų chromatografijos kapiliarinė

kolonėlė sudaryta iš 30 m ilgio,

0,250 mm vidinio diametro, 0,25 μm

skystos nejudrios fazės sluoksnio

storis. Kapiliarinė kolonėlė

komplektuojama kartu su 10 m ilgio

prieškolonėle. Skysta nejudri fazė

sudaryta nepolinės 5 % - fenil-

metilpolisiloksano medžiagos

pagrindu. Stacionari fazė – DB –
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nepolinės 5 % - fenil-

metilpolisiloksano

medžiagos pagrindu.

Stacionari fazė – DB – 5MS

+ DG. Kolonėlės minimali

temperatūra -60 ºC,

maksimali kaitinimo

temperatūra +325 ºC ( +350

ºC).

5MS + DG. Kolonėlės minimali

temperatūra -60 ºC, maksimali

kaitinimo temperatūra +325 ºC (

+350 ºC). Agilent Technologies,

prekės kodas 122-5532G

6 Vakuuminio siurblio alyva,

klampumas: prie +40 ºC –

ne daugiau 70cst, prie +100

ºC – ne daugiau 11cst,

tankis – ne daugiau 0,86

g/cm3, vandens kiekis – ne

daugiau 55 ppm.

6 x 1 l 12 x 1 l 1

Vakuuminio siurblio alyva,

klampumas: prie +40 ºC – ne

daugiau 70cst, prie +100 ºC – ne

daugiau 11cst, tankis – ne daugiau

0,86 g/cm3, vandens kiekis – ne

daugiau 55 ppm. Agilent

Technologies, prekės kodas

Eil. 

Nr.
Reikalaujama Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai

1. 2-oje dalyje pasiūlytos kitų nei Agilent Technologies 

gamintojų sąnaudinės medžiagos ar kitos priemonės turi 

atitikti Agilent Technologies gamintojo analogiškų prekių 

darbines charakteristikas.

Pateikti kitų gamintojų prekes bandymui (po 1 vnt kolonėlių,

1 l alyvos, po 5 vnt. lainerių, žiedelių ir septų), kad

užsakovas galėtų įsitikinti analizės metu dėl jų darbinių

charakteristikų atitikimo analogiškų Agilent Technologies

prekių darbinėms charakteristikoms. 
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UAB „Multilabo“
(tiekėjo pavadinimas)

Uždaroji akcinė bendrovė, A. Šabaniausko g. 14 LT-08431 Vilnius; Tel.: (8~5) 250 0291,

El. p.  info@multilab.lt, www.multilab.lt, Juridinių asmenų registras,  302325611, LT100005481517

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas,

juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

P A S I Ū L Y M A S 

DĖL TREČIOS PIRKIMO DALIES

2024-01-29 Nr. 0130

(data)

Vilnius

(vieta)

Valstybinė teismo medicinos tarnyba

5. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ:

Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai),

juridinio asmens kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis 

asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar 

pan.), adresas (-ai)

UAB „Multilabo“, 302325611

Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba 

vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą 

teikia tiekėjų grupė)

Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, 

kontaktinė informacija (vardas, pavardė, tel., faks., el. p., 

adresas)

Kristina Pušinskienė, 8-5 2500291, el. p.: 

info@multilab.lt

6. INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI,

KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS KVALIFIKACIJOS

REIKALAVIMUS (JEIGU TOKIE REIKALAVIMAI KELIAMI) (nurodomi ir kvazisubtiekėjai –

fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju)

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.)

Eil.

Nr.

Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio 

asmens kodas, adresas

Nuoroda į skelbimo 

apie pirkimą punkto 

Sutarties objekto dalies, perduodamos 

vykdyti subtiekėjui, aprašymas

mailto:info@multilab.lt
http://www.multilab.lt
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sąlygą, kuriai atitikti 

remiamasi ūkio 

subjekto pajėgumais

1.

7. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI

SUTARTIES DALIS

(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)

Eil.

Nr.

Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens 

kodas, adresas

Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti 

subtiekėjui, aprašymas

1. UAB „Interlux“,  Aviečių g. 16,  LT-08418 

Vilnius, 110608112

Komunikacija su tiekėjais ir techninis aptarnavimas ir 

priežiūra

Mes siūlome:

8. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ
Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis:

Eil.

Nr.
Dokumentas

Lapų

skaičius

Ar dokumente

yra

konfidencialios

informacijos?

(Taip / Ne)

Paaiškinimas, kokia konkreti

informacija dokumente yra

konfidenciali ir kodėl

1 2 3 4 5

1. UAB „Multilabo”  įgaliojimas 

(konfidencialu)

1 Taip „Konfidencialu“ - UAB 

„Multilabo“ įgaliojimas - 

įgaliojime nurodomas įmonės 

darbuotojo gimimo data, o tai 

yra asmeninė informacija, kuri 

nėra vieša ar viešai prieinama 

bei negali būti viešinama;

2. UAB „Interlux“ įgaliojimas 

(konfidencialu)

1 Taip „Konfidencialu“ - UAB 

„Interlux“ įgaliojimas - 

įgaliojime nurodomas įmonės 

darbuotojo gimimo data, o tai 

yra asmeninė informacija, kuri 

nėra vieša ar viešai prieinama 

bei negali būti viešinama;

3. Gamintojo dokumentacija 

(konfidencialu) 1,2,3 p.d.

24 Taip „Konfidencialu“ - Gamintojo 

dokumentai - UAB 

„Multilabo“, vykdydama 

sutartinius įsipareigojimus, 

kylančius iš platinimo sutarčių 
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tarp UAB „Multilabo” ir prekių

gamintojų, įsipareigoja laikyti 

visą su šiomis sutartimis 

susijusią dokumentaciją 

(įskaitant, bet tuo 

nepasiribojant, gamintojo 

išduotą įgaliojimą) bei 

su gamintojo produktais 

susijusią informaciją (įskaitant, 

bet tuo neapsiribojant, prekių 

technines specifikacijas, 

aprašus, katalogus ir kt.), 

konfidencialia informacija.

4. Ketinimų protokolas (konfidencialu) 1 Taip „Konfidencialu“ – Ketinimų 

protokolas - dokumente 

pateikiama informacija apie 

įmonės sudarytas sutartis, 

atsakingus asmenis, tai nėra 

vieša ar viešai prieinama bei 

negali būti viešinama 

informacija;

5. Nacionalinis saugumas Multilabo 2 Ne

6. Nacionalinis saugumas Interlux 2 Ne

7. Tiekėjo patvirtinimas žalieji 

reikalavimai 

1 Ne

Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad:

 esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais,
poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp

perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo

pirkimu;

 sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis,

 pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia
tinkamam sutarties įvykdymui;

 Jeigu Perkančioji organizacija pirkimą atlieka CVP IS priemonėmis, šis dokumentas teikiamas
pasirašytas saugiu elektroniniu parašu. Tais atvejais, kai pirkimo dokumentuose nustatyta, kad visas pasiūlymas

pasirašomas saugiu elektroniniu parašu, šio dokumento atskirai pasirašyti neprivaloma

 Sutinkame, jog vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalimi,
laimėjimo atveju, CVP IS būtų paskelbtas pasiūlymas, sudaryta pirkimo sutartis ir jos pakeitimai (jei tokie bus).

 Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

Viešųjų pirkimų specialistė                                                                                          Kristina 

Pušinskienė

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas) (Parašas) (Vardas, pavardė)
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TREČIA PIRKIMO DALIS

Mes siūlome:

Eil.

Nr.
Reikalingos priemonės*

Poreikis

/kiekis

12 mėn

Poreikis/

kiekis  24 

mėn

Tiekėjo rekomend-

uojamas pakuotės

dydis (vnt. kiekis

pakuotėje),

užtikrinantis

mažiausią vnt.

kainą

Siūlomų

pakuočių

kiekis  12

mėn.

Kaina  12

mėn. su

PVM (už

pakuotes)

Siūlomų

pakuočių

kiekis 24

mėn.

1
Pirštinės, neiloninės, baltos,

be pūkelių, Nr.8
10 porų 20 porų 1 10 253,57 20

2
Pirštinės, neiloninės, baltos,

be pūkelių, Nr.11
4 poros 8 poros 1 4 101,43 8

3
Pirštinės, medvilninės,

baltos, be pūkelių, Nr.8
10 porų 20 porų 12 1 27,83 2

4
Pirštinės, medvilninės,

baltos, be pūkelių, Nr 11
4 poros 8 poros 12 1 27,83 1

5

100% medvilnės audeklo

atraižos GC/MS priežiūrai,

be pūkelių, ne mažesnės, nei

23x23 cm

50 vnt 100 vnt 15 4 338,80 8

6

Svabai, skirti dujų

chromatografo masių

spektrometro jonizacijos

šaltinio (EI arba CI)

valymui. Inertiškas

paviršius.

400 vnt 800 vnt 100 4 60,69 8

Iš viso:

Bendra pasiūlymo kaina  Eur su PVM (raštu) vienas tūkstantis penki šimtai 

devyniasdešimt du Eur 47 ct

Jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, 

teisinga laikoma suma žodžiais. 

Į šią kainą įeina visos išlaidos ir 

visi mokesčiai.

Pastabos:

1)  kainos pasiūlyme nurodomos 

suapvalintos, paliekant du skaitmenis po 

kablelio;

2) tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti  PVM, tiekėjas 

nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 

T E C H N I N Ė   S P E C I F I K A C I J A 

4. Tiekėjas įsipareigoja parduoti pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus ir technines

charakteristikas (specifikaciją) atitinkančias Prekes Perkančiajai organizacijai.

5. Prekes ir visus su jomis susijusius dokumentus pristatyti ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) darbo dienų

nuo užsakymo pateikimo. Esant gamybiniam būtinumui prekes pristatyti per 5 darbo dienas. Prekes pristatyti

į Toksikologijos laboratoriją, Didlaukio g. 86E, Vilniuje.
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6. Visoms nurodytoms konkrečioms medžiagoms ir/ar konkretiems prekių pavadinimams taikoma ,,arba

lygiavertis “. Tiekėjas, siūlantis lygiavertę prekę, privalo patikimomis priemonėmis įrodyti, kad siūloma prekė

tikrai yra lygiavertė ir visiškai atitinka techninėje specifikacijoje keliamus reikalavimus. 

Pirkimo objektui taikomas

aplinkos apsaugos kriterijus 

Tiekėjas turi užtikrinti, kad Prekių antrinės pakuotės turi būti

laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos

mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas ir turi

atitikti  Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2002 m. birželio 27

d. įsakyme Nr. 348 „Dėl pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo

taisyklių patvirtinimo“ patvirtintas pakuočių ir pakuočių atliekų

tvarkymo taisyklių reikalavimus. 

Atitiktį aplinkos apsaugos

kriterijui įrodantys dokumentai

Pateikiamas gamintojo ir (ar) tiekėjo raštiškas patvirtinimas

(deklaracija) apie prekių antrinės pakuotės tinkamumą perdirbimui

arba kiti lygiaverčiai įrodymai. CVP IS priemonėmis pateikiamos

skaitmeninės dokumentų kopijos.

TREČIA PIRKIMO DALIS

Reikalaujama Siūloma

Eil.

Nr.

Reikalingos

priemonės*

Poreikis/

kiekis

12 mėn

Poreikis/kie

kis

24 mėn

Tiekėjo

rekomenduojamas

pakuotės dydis (vnt.

kiekis pakuotėje),

užtikrinantis mažiausią

vnt. kainą

1

Pirštinės, 

neiloninės, 

baltos, be 

pūkelių, Nr.8

10 porų 20 porų 1
Pirštinės, neiloninės, baltos, be pūkelių, Nr.8. 

Agilent Technologies, prekės kodas 8650-0029

2

Pirštinės,

neiloninės,

baltos, be

pūkelių, Nr.11

4 poros 8 poros 1
Pirštinės, neiloninės, baltos, be pūkelių, Nr.11. 

Agilent Technologies, prekės kodas 8650-0030

3

Pirštinės,

medvilninės,

baltos, be

pūkelių, Nr.8

10 porų 20 porų 12
Pirštinės, medvilninės, baltos, be pūkelių, Nr.8.

VWR prekės kodas  112-1725

4

Pirštinės,

medvilninės,

baltos, be

pūkelių, Nr 11

4 poros 8 poros 12
Pirštinės, medvilninės, baltos, be pūkelių, Nr 11.

VWR prekės kodas  112-1728.

5

100%

medvilnės

audeklo

atraižos

GC/MS

priežiūrai, be

pūkelių, ne

mažesnės, nei

23x23 cm

50 vnt 100 vnt 15
100% medvilnės audeklo atraižos GC/MS

priežiūrai, be pūkelių, ne mažesnės, nei 23x23 cm.

Agilent Technologies, prekės kodas 05980-60051

6

Svabai, skirti

dujų

chromatografo

400 vnt 800 vnt 100
Svabai, skirti dujų chromatografo masių

spektrometro jonizacijos šaltinio (EI arba CI)

valymui. Inertiškas paviršius. Agilent
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masių

spektrometro

jonizacijos

šaltinio (EI

arba CI)

valymui.

Inertiškas

paviršius.

Technologies, prekės kodas 5080-5400

*Siūlomos sąnaudinės medžiagos ir priemonės turi tikti Agilent Technologies dujų chromatografams su masių 

spektometriniais detektoriais  (GC/MS): 6890N/5975B, 7890B/5977A, 7890A/5975C.

* Tiekėjas turi įrodyti, kad parduodant prekes bus užtikrinama aplinkos apsauga, tam tiekėjas turi laikytis šių aplinkos 

apsaugos reikalavimų - konsoliduoti prekių pristatymą, kas mažintų išmetamo CO2 kiekį .

* Perkančioji organizacija turi teisę įsigyti Sutartyje nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių Prekių, neviršijant 

10 (dešimt) procentų pirkimo sutarties vertės. Už sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias Prekes bus 

apmokėta ne didesnėmis nei pirkimo dieną Tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis 

galiojančiomis šių Prekių kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir 

rinką atitinkančiomis kainomis.

*Sutartis jos galiojimo laikotarpiu, neatliekant naujos pirkimo procedūros, gali būti keičiama kai Perkančiajai 

organizacijai atsiranda poreikis įsigyti papildomas Prekes, nurodytas Sutarties Priede, viršijančias pradinės Sutarties 

vertę ne daugiau kaip 10 (dešimt) procentų pradinės Sutarties vertės. Visi Sutarties pakeitimai įforminami atskiru 

rašytiniu Šalių susitarimu.
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